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revolution, it is difficult to be certain about how the interplay of language and the Internet will
ultimately affect the process of internationalisation. What one can be relatively confident about
is that language will remain a key issue that companies will have to confront as they develop
international operations [7].
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OCOBJINBOCTI NIEPEJJAYI IMIIEPATHUBIB
B AHIJIIMCBHKIN MOBI: ICTOPUYHUM ACIHHEKT

JlocmimpKkeHHs aKIeHTyeThCsl Ha iCTOPMYHOMY acHeKTi mepefgadi Haka3iB B aHIJIIHCHKIA MOBI, a came
12-17 cT. (cepemHbOAHTTINCHKMI Ta paHHHOHOBOAHIJIIMCHKHMM mepioau). IIpoaHanizoBaHO MOMNEpEaHi
JOCIIJDKEHHS MPOoOJIeMH Ta BUALICHO IEPCHEKTHBH MOAAIBIINX JOCIIKEHb. 3a JOMOMOTOK0 LTIOCTPaTHBHOTO
Matepiaiy, SKHi MU JOOMpaH IIIAXOM CyHUTbHOI BUOIPKH 3 ICTOPHMYHHX JITEPAaTYpHUX IaM’ SITOK, HAMH OyJIH
BUJIICHI OCHOBHI THITH IMIICPaTHBIB Ta OCOOIUBOCTI X BXKMBAHHS B JIOCIIDKYBAaHUN TIEPIOI.

KuarouoBi cioBa: iMrepaTuB, AiaxpoHisi, CepeIHbOAHTNINCHKA MOBA, PAaHHROHOBOAHTIIHCHKA MOBA,
MOBJICHHEBH aKT.

B cywacHiii mHTBICTHII IMIIEpaTHUB, WOTO CTPYKTypa Ta (PYHKIIOHAIBHI OCOOIHMBOCTI
Oynu 1 Bce MIe 3alUIIAIOTHCS aKTyaJIbHUMH JJIsi JTOCHiJKeHb. PO3BigkaMu iMIIepaTHBIB B
TE€HEPATUBHIN TapaaurMi 3aiiMannch Taki BuUeHI-TiHTBICTH sk B. Bam gep Bypdd (2007),
M. Vkamxi (1978), E. ITorcogam (1998, 2007), O. Miuiko (2000), T. Koraen (2004, 2007),
K. ITnmamak (1998) Ta iH.

IMnepatuBu cepeaHBOAHTIIINCEKOMY Ta PaHHROHOBOAHTIIIHCHEKOMY mepiogax (12-17 crt.)
€ 00’ckmom HAIIOi PO3BIIKH, a npeomemom € iX CTPYKTypHI OCOOJMBOCTI. AKTyaJabHICTh
3yMOBJICHa CYYaCHUMH HANpPSMKaMH JIHTBICTUYHUX JOCIiIKE€Hb, B OCHOBY SIKUX MOKJIAJCHO
BUBYCHHSI CTPYKTYPHUX OCOOJHMBOCTEH pedeHHs. MeTO IbOTO JOCIIKCHHS € BU3HAYCHHS
CTPYKTYpH Ta 3ac00iB BUPaKCHHS IMIIEPATHUBIB B 1IaXpOHIYHOMY aCIIEKTi.

Po3Bigka AMPEKTUBHUX MOBJICHHEBUX aKTIB B [IaxpoHIi MiJHIMAE psa TpolieM Ta
NUTaHb, SKI HE MOXJMBO OXONHWTH BHKIIOUHO CHHXPOHIYHMM aHamizoM. Ha cporojHi,
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MOBJICHHEBI aKTH MPOXaHHS, HaKa3iB Ta 1H. PO3MVIANAIOTHCS JOCIITHUKAMU K aKTH «3arpo3u
obmmuuto» (face-threateningacts). Yacto B mpolieci CiIkyBaHHS iX BBaKAIOTh SIK 3arpo3y IS
«HETAaTHBHOTO o0Onmuusi»aapecara (negativeface), TakuM 4uHOM, BTpYUYaHHSIM B CBOOOAY [liid Ta
HaB’s3yBaHHS, IO 3arpokxye OakaHHIO KOMyHikaHTa Oytm He3anexkauMm (P. BrownandS.C.
Levinson, 1987). Kepyrouncs 1i€ro iHpopMaIiiero, Mo>kKHa JIETKO TOSICHUTH BEJIUKY KUIBKICTh
TaK 3BaHUX HeMpsMHUX aupekTuBiB (indirectdirectives) Ha cydacHOMYy TE€pioy PO3BHUTKY
anricekoi MoBu (e.g. Willyouopenthedoorforme? Couldyouclosethewindow?). HemonaBHi
PO3BIIKM MOKAa3yIOTh, 110 0araTo HENPSIMHUX IUPEKTUBHUX MOBIIEHHEBUX AaKTIB 3 SBUJIHCH B
icTopii aHTIICPKOI MOBH Ha MI3HINIMX €Tarmax po3BUTKY MOBU.Hampukiazn, BaXKoO 3HAWTH 10
MOYaTKy PaHHbOHOBOAHTIIIHCHKOTO MEpioay BUMAAKH AMPEKTUBIB y GopMmi 3amuTanb. Te x
crocyetbes ¥ iHmmMX Henpsmux nupektuBiB (T. Kohnen, 2004). Oxgnak, Oiunbin o4eBUAHI Ta
IpsSIMi TIPOSIBH TUPEKTHUBIB, SIKI CHOTOHI BBAXKAIUCS O HEJOPEYHUMH Ta HEBBIWIMBUMH, OYIIH
JIOCUTH TIOIMIUPEHUMH Ta 9acTO 3yCTPIYAIMCh B PaHHI iCTOPii aHrTiichKoi MOBU. TakuM YHHOM,
BUHUKA€ MHUTAaHHS MPO HOPMU MOBJICHHEBHX AaKTiB Ta PIBEHb JIHTBICTUYHOI BBIWIMBOCTI B
nepios MUHYJIUX CTOJMITb.

B nocnimkyBaHuii mepioJ; HaMU MPOCIITKOBYEThCS BXKUBAHHS IMIIEPATUBHUX Kiay3 3
HAsSIBHUMH TTiIMETaMH, K1 PO3TAIIOBYBAJIMCH 1O BIHOMICHHIO JI0 IMIIEPATUBHOTO JII€CIOBA B
noctro3uiii. [lei Bux Haka3oBux pedyeHb 30epircs 1o XV CT. 3 4aciB JaBHbOAHTIIHCHKOTO
nepioy Ta BUSBUBCS HAHOUTBII CTIMKKAM JIIaXpOHIYHO. 3 BUHUKHEHHSIM (popM 3BepTaHHS 10 3-
01 0coOu oTHUHHU Ta 1-01 0COOM MHOKMHH MOYHNHAIOTH 30UTHIITYBATHCH BUKOPUCTAHHS MOJCIICH
Haka30BUX pedyeHb. CTAHOBIEHHS camMoOi MOJAENi AMPEKTUBHOI KIay3W TPOXOAUTH B
PaHHBOHOBOAHTJIIMCHKUN Tiepion. Ha MoMeHT mochipKyBaHOTO TIEPioay JAOMIHYIOUHM
3QIMINAETHCS IMIIEPATUB 31 3BEpTaHHAM 110 2-01 ocobu. [lig gac Hamoi po3BiAKKM HaM OyJ0
BH/IIJIEHO OCHOBHI THUIM MAapKepiB IMIIEPaTUBIBB 1CTOPIi aHTIIMCHKOI MOBH, Ta iX CTPYKTYpPHI
ocobmmBocTi. OTKe, HAOUTBIT BXKUBAaHUMH MapKepamu Oynu:cum (come), wende (go), lat, lete
(let)andpray. OaHak, iMIIEpaTUBH YTBOPIOBAJIMCH 1 32 IOTIOMOTOFO 1HIITUX JIECITIB.
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JIOBAYOBA C.B., ct. BUKIa1a4 Kageapu IHO3eMHIX MOB
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OCOBJIMBOCTI NIEPEKJIAJTY AHIJIIACBKUX ®PA3EOQJIOI'I3MIB
3 OIOPHUM KOMIIOHEHTOM-KOJIOPOHIMOM

OKpeclieHO CeMaHTHYHI OCOOMMBOCTI IepeKiamy aHIIHChKUX  (pa3conoriaMiB 3  OMOPHUM
KOMIIOHEHTOM-KOJIOPOHIMOM.
Kuro4uoBi c10Ba: K0JI0pOHIMH, aHTITIHChKa MOBA, CEMAHTHKA, (hpa3eoori3Mu

Komip — oxnHa i3 3HaYymIuX KOTHITUBHHUX KATETOPid OCMUCIICHHS HaBKOJIHIIHBOTO CBITY
JFOIMHOI0, a TAaKOXX €MHHUU KyJIbTYPHHUU KOJI, 3HAYCHHS SKOTO CIPHSE TOAOJIaHHIO Oap’epiB
IPY B3a€EMOJII1 pi3HUX HAPOJIIB.

[TopiBHSHHS KOJBOPOHA3B Yy pI3HUX MOBaxX [Jla€ 3MOTYy BHUABUTH CHEU(DIKy
HAI[IOHAJLHOT'O CBITOOAUEHHS.

Konpopomno3HnaueHHs B aHTIIIHCHKIM MOBI MpECTaBIICHI EPEBAKHO MPUKMETHUKAMHU, B
TOM dYac K B YKpaiHCBKI MOBI KOJIpPHI CEMH 3HAXOAMMO Yy IMEHHUKaX, Ji€CJIOBax,
JTIENPUKMETHUKAX, TTOX1THAX BiJl IPUKMETHUKIB — Ha3B KOJIBOPY.

CemaHTHKa KOJBOPOIIO3HAUYEHh HE € HE3MIHHOI: BOHA TIOCTIfHO pO3BHBAETHCS,
3MIHIOETHCS 32 PAXyHOK METa(hOPUIHOTO MEPEOCMHUCIIEHHS, METOHIMIYHOTO TIEPEHOCY Ta 3MiHH
€MOIIIIfHOTO Ta eKCIPECUBHOTO 3HAYCHHSI.

Hocmiguemu @O 3 KOMIOHEHTaMH - KOJOPOHIMaMH, MH TPUHIIIA 10 BHCHOBKY, IO
BOHH CTaHOBIIATh 3HAYHHWI MPOIIAPOK Yy JIEKCHUIl Cy4acHOI aHIIIHCHKOI MOBH 1 IIHPOKO
BXKHBAIOTHCS SIK Yy JIiITepaTypHil, Tak i pO3MOBHIl MOBI.

KonoponiMu y aHTIiiCEKIN Ta YKpaiHChKIA MOBaxX CTaHOBIISATH YiITKO BHU3HAYCHY TPYITy
MPUKMETHHUKIB, M0 I03HAYAIOTH KOJip. IX KilbKiCTh HEOJHAKOBA y MOPIBHIOBAHHX MOBAX.
Icaye kinmpka (akToOpiB, SIKI BIUIMBAIOTH Ha HOTO CTaOUTbHICTH. Lli dakTopm MaioTh pi3HY
IPUPOJTY, JCSIKi 3 HUX € CyTO MOBHUMH (CEMaHTHYHUMHU), a 1HII BUSIBISIOTHCS MMO3aMOBHHMHU
(KyJIBTYpHI CTEPEOTHIIN).

CeMaHTHYHI 3aKOHOMIPHOCTI, IO BUSIBJISIFOTHCS B TICHXOJIOTIYHUX EKCIEPUMEHTaX 3
CEMaHTHKOI0 KOJIbOPY, BIAOOpaKaroTh 3arajbHI 3aKOHOMIPHOCTI Ta MEXaHI3MHU pempe3eHTaIlli
cy0’€eKTy 1TICHOTO 00pa3y CBITY.

Cucrema moO3HAa4YeHHS KOJBOPY Ma€ yHIBepcaidbHI MOXIUBOCTI. Kpim ToTrO, pi3HE
CTaBJIEHHS JI0 MEBHOTO BIATIHKY a00 KoJbOpy BimoOpaxkenux y PO, sKi iCHYIOTh y MOBI —
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